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DE  Spielzeug - Bosch Winkelschleifer

EN  Toy - Bosch angle grinder

FR  Jouet - Meuleuse Bosch

ES  Juguete - Rectificadora angular Bosch

IT Giocattolo - Smerigliatrice angolare Bosch
NL  Speelgoed - Bosch Schuurmachine

PT  Brinquedo - Afiadora angular Bosch

RU  Mrpywka - YrnoBas wnucoBanbHaa mMawnHka Bosch
CS  Hracky - Uhlova bruska Bosch

PL  Zabawka - Szlifierka z koricowka katowa Bosch
SL  Igraca - Kotna brusilka Bosch

SV Leksak - Bosch vinkelslip

NO Leketay - Bosch vinkelsliper

DA  Legetgj - Bosch vinkelsliber

FI Leikkikalu - Bosch kulmahiomakone

HU  Jatékszer - Bosch sarokcsiszolo

EL  Mawvidt - TpoxioTikn pnxavii Bosch

JA B8 - Bosch?» I NI 5105 —

AR 45 Bosch  4Aud

ZH !l - Bosch [jilt4lL

BG  MWrpauka - Bosch brnownaich

ET  Manguasi - Bosch nurklihvija

HR  Igracka - Kutna brusilica Bosch

LT  Zaislas - Bosch kampinis Slifuoklis

LV Rotallieta - Bosch grozama diska slipmasina
MT  Gugarell - Mola Bosch

RO  Jucarie - Polizor unghiular Bosch

SK  Hracka - Uhlova briiska Bosch

TR  Oyuncak - Bosch Taslama Makinesi

IS Leikfang - Bosch slipirokkurr
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteile enthalten, die z.8.
verschluckt werden kénnten. Erstickungsgefahr. Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie
ausldsen konnen. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

1. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2. Dieses Produkt der Firma ,Klein® ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

3. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

4. Vor%e er Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerét mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reiniﬁung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu tiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigun% verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

- Beim Driicken des gelben Schalters dreht sich die Scheibe im Innern des transparenten Gehduses.
- Beim Aufdriicken der Unterkante des transparenten Gehduses auf eine feste Oberflache kippt das Gehause um etwa 10° und die
Lampchen am auBeren Rand der Scheibe leuchten auf.

6. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
missen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:
1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien
1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
bendtigt: 3 x Mignon R6 (AA-size) a1,5V
1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.
1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Gerates unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.
1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.
2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.a.) muss regelmaBig auf mogliche Beschéidi%ungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehause, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.
. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.
. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.
5. Unterschiedliche Batterietgpen oder neue und schon i;ebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wiec(ijer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt
werden.
. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).
. Wenn das Spielzeug filr langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.
. Batterien nicht ins Feuer werfen.
10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).
11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel Spal8 beim Spielen!
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(& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NIIOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene Ipiezas pequeiias y/o piezas pequefias desmontab les
que p.ej. pueden seringeridas. Pel;gro deasfixia. El juguete produce destellos de luz que pueden provocar epilepsia en personas
sensibles. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete

1. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

2. Este producto de laempresa “Klein” es un juguete y solo debe usarse como tal.

3. Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

4. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Las funciones del aparato son como sigue:

- Alapretar el pulsador amarillo el disco se gira en el interior del cuerpo transparente.
- Alapretarel Eorde inferior del cuerpo transparente sobre una superficie fija, el cuerpo inclina por aprox. 10°y las pequefias lampa-
ras en el borde exterior del disco relucen.

6. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartén etc. (cordén,
grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

Aparatos electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:
1. Poneryquitarlasgi\as
1.1 Eljuguete sélo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 3 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5V.
1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.
1.3 Lacaja de las pilas se encuentra al lado inferior del aparato debajo de la tapa atornillada por razones de se%uridad.
1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.
. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. ej. dafios en los contactos, en la caja,
pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.
. Pilas no recargables no se deben recargar.
. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
vacion de adultos.
No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas re-cargables y no recargables.
. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.
. Nose deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).
. Sinoseusael juﬁueteﬁara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.
9. Nose tiran las pilas al fuego.
10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).
11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!
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QD WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of afscheur bare kieine
onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Het speelgoed produceert lichtflitsen die epilepsie kunnen
veroorzaken bij gevoelige mensen. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

1. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

2. Dit produkt van de firma ,Klein® is een speelgoed en ook alleen zo te Februikem

3. Belanﬁrijk: Het apparaat alleen met dichtieschroefd batterijendeksel gebruiken.

4. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inleggen van de batterijen, eropletten dat het SEee\ oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. Defuncties van het ap[?araat zijnals volgt:

- Bij het drukken van de gele knop, draait de schijf aan de binnenkant van het doorzichtige omhulsel.
- Bij het drukken van de onderkant van het doorzichtige omhulsel op een hard oppervlak, kantelt het omhulsel om ca. 10° en de
lampjes aan de buitenkant van de schijf gaan branden.

6. Waarschuwing! BelangrEke ij De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz. (linten, nietjes, aanh-
angers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egevem

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-

terijen nodig: 3 x Mignon R6 (AA-size)a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 De‘ batterijenhouder bevindt zich aan de onderkant van het apparaat, onder het, uit veiligheidsoverwegingen, dichtgeschroefde dek-

sel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpen is.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-

senen oFgeladenworden,

. Verschillende batterijentgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-

bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. Batteri#'}en niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

9. Batterijen nietin het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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@EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be torn off and
may, for example, be swallowed. Choking hazard. This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.
Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy
. Please always read the instructions carefully before usinﬁ the toy for the first time.

This product from ,Klein“is a toy and should only be used as a toy.

Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-

gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure

thattr']etoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. The functions of the machine are as follows:

- When you press the yellow switch, the disc rotates inside the transparent housing.
- If you press the bottom edge of the transparent housing onto a solid surface, the housing tilts by around 10° and the lamp on the
outer edge of the disc lights up.

6. Warning! Important note: the cords/wires/polysgrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, ILOI%FS) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toachild.

Old electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

11 Th)(eﬁt)ly éﬂ\e;y only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 3 x Mignon R6 (AA-si-
ze)albV.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery comﬁartment is situated on the underside of the unit beneath the cover (which is screwed in place for safety reasons).

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the batter?( compartment.

. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

Non-rechar%eable batteries are not to be recharged.

Rgclhargeab e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!

Ealadad e

may not be disposed of as b hold waste.
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QD AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETAINFERIORE ATRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero essere ingerite
e/oinalate. Pericolo di soffocamento. Il giocattolo produce lampi di luce che possono causare epilessia in persone sensibili. Con-
servare lindirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo

1. Prima dimettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

2. Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

3. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

4. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile daﬁo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con Iaiuto d'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott'acqua corrente!

5. Le funzioni dell'apparecchio sono le seguenti:

- Premendo il bottone giallo, il disco situato nei’ interiore del scompartimento trasparente comincia a girare.
- Premendo sulla parte inferiore del scompartimento trasparente su una superficie dura, il scompartimento si inclina di ca. 10°e le
piccole lampadine situate al bordo del disco s illuminano.

6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), con i 3uali il giocattolo & fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.

Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 3 x Mignon R6 (AA-size) a1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Lo scompartimento delle pile si trova sulla parte inferiore dell‘attrezzo sotto il coperchio che per motivi di sicurezza € awvitato.

1.4 Durante I'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei

contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non

devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricagili.

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi i pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili  pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione)

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal fgiocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@D ATENGAO! CONTRAINDICADO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas J)equenas e/ou peéas pequenas que podem
ser arrancadas podendo, por exemplo ser engolidas. Perigo de asfixia. 0 brinquedo produz flashes de luz que podem causar
epilepsia em pessoas is. Guardar o endereco e asi ¢

Indicacdes importantes para a ¢ lo brinqued
. Antes da colocagao em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagdes detalhadamente.

Este produto da empresa “Klein” é um brinquedo e s deve ser utilizado como tal.

Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um

pano himido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas serﬁmpo com um pano do pé seco. Apds a limpeza

eantes da recolocacao das pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na?impeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Asfuncdes do aparelho sao as seguintes:

- premindo o interruptor amarelo comega a rodar o disco no interior da caixa transparente.
- pressionando o bordo inferior da caixa contra uma superficie dura, a caixa bascula 10° e as luzes no bordo exterior do disco
acendem. Os aparelhos eléctricos e electronicos.

6. Atencéo! Aviso imJ)ortante: Os atilhos/arames/pecas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, dgrampos, pendentes, lacos) com
0s quais o brinquedo € afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedo e tém que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0s aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocagao e remocao das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sdo necessarias as seguintes pilhas: 3 x Mignon
R6 (tamanho AA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizacdo de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 0 compartimento das pilhas encontra-se na parte inferior do aparelho debaixo da tampa aparafusada por motivos de seguranca.

1.4 Na colocacdo das pilhas é importante verificar se os polos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados guanto apresenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

Para o recarregamento € necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis podem apenas ser

recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Nao devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e jd usadas. De igual modo ndo devem ser misturadas pilhas

recarregaveis e nao recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosdo).

Se 0 brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas 50 brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!
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R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille et/ou arrachables
ouvant par exemple étre avalés. Danger d'étouffement. Ce jouet produit des flashs lumineux qui peuvent provoquer de Fépi-
lepsie chez les personnes sensibles. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

1. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.

. Ce produit de l'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilis¢ qu'a ce titre.

. Imfortant: bien revisser le réceptacle a piles avant I‘utilisation du jouet.

. Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a I'aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. L'intérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qua l'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet ains'i que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Lesfonctions de l'outil sont les suivantes :

- En appuyant sur le bouton jaune, le disque situé a 'intérieur du boitier transparent se met a tourner.
- En appuyant la partie intérieure du boitier transparent sur une surface dure, le boitier bascule d'environ 10° et les petites lampes
situées sur le pourtour du disque s‘allument.

6. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrenes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, etiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures mé-
nageres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 3 x Mignon R6 (AA-size) a1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le boitier a piles se trouve sur le dessous de I'appareil, sous le couvercle vissé pour des raisons de sécurité.

1.4 Lors de lamise en place des piles, respecter Fa concordance des poles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations

possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont

constatés, |'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechargeables.

. Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usages.

. Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d'explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans Fe feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !
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®OMPEYNPEX/EHUE! HE NPEQHASHAYEHO 1A JETEN BO3PACTOM [10 36 MECALIEB. Copeput Menkue unu otaensembie
JieTanu, Kotopble, Hanpumep, MoryT GbiTb npornoyeHbl. OnacHocTb yAywekus. Urpylika Npou3BOANT BCNbIKK (BeTa,
KOTOpbIe MOTYT BbI3BaTb JMMAENCYI0 Y YyBCTBUTENbHBIX Nfopeit. COXpaHUTb aipec U yka3aHus.

BasHble yKka3aHUs N0 MoMb30BaHUI0 UrpyLKol

1. Mepepn ucnonb3oBaHnem 0bA3aTenbHO BHUMATENbHO NPOYHTANTe yKasaHHA.

. 910 u3nenve upMmbl Klein® - UrpyLuKa, 1 ero MOXHO HCMONb30BATH TOMIbKO Kak MIPYLLIKY.

. BaxHo: onb30BaTbcA UrpyLLIKOH PA3PELLAETCs TONbKO C 3aKPENNEHHOH BUHTOM KPbILLKOW batapeek.

. Tlepeq Kaxon UMCTKOM CHauana BbiHbTe Dataperku. MpoTUpaiTe UrpyLUIKY BNaXHOM CandeTkoi be3 uucTAMX CpeacTs. BHyTpu
oTceKa AnA barapeek MOXHO MPOTMPaTb TONbKO CyXO# TPANKOM AnA YOOPKK Nbiny. Mocne YACTKK 1 yCTaHOBKM baTapeek nposepbTe,
yT06bl UTpYLUKa 1 OTCeK AinA batapeek bbink cyxuMu. Hi B KoeM Criyuae He MoJiTe HrpYLLKY 1 He epXXHTe NOf MPOTOUHON BOROH!

5. OYHKLMM MHCTPYMEHTa CnenytoLve:

~ [1pu HaxaTMM BbIKNiOYaTeNA XENTOro LiBETa BHYTPM NPO3Pay-HOro KOpMyca BPaLLAETCA Kpyr.
- TTpu NPHXMMaHUK HIKHEI KDOMKM MPO3PaYHOro Kopnyca K TBEPAOI NOBEPXHOCTH KOPMYC CMeLuaeTcA npumepHo Ha 10° v Ha
BHeLUHEN KPOMKE «L- (DOBAbHOO Kpyra» 3aropaeTcs Nammnouka.

6. BHumaHue! BaxHoe ykasaHWe: BepéBku/npoBonoKa/uacT neHononucTpona/nnénxa/obpeaku kaptoHa v Ap. (neHTbl, ckobku,
6UpKM, NETNH), KOTOPBIMU MHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNakoBKe ANA TPAHCTIOPTUPOBKH, He ABNAKOTCA MIPYLUKAMM. VX HYXHO YAanuTb,
nepey Tem Kak 0TAaTb UHCTPYMEHT ’Peﬁény.

JneKTpHyeckue H pHOOpbI He K6 y Mycopy.

Ykazanue dns podureneii:

1. YcraHoBka i u3bATHe batapeek

1.1 Monb30BaTbCA UTPYLIKOH Pa3PELAeTCA TOMbKO C YKa3aHHbIMM Batapeiikamu. [ins paboTbl MHCTPyMeHTa TpebyioTea cnefyiolne
barapeitku: 3 wr. Mignon R6 (pasmep AA) no 1,5V

1.2 Mbl pekoMerzyeM He NPUMEHATL akKyMYNATOPHbIe BaTapeitku. YcTaHaBnMBaiTe HOPMarnbHble HesapAxaeMble batapeiiki.

1.3 OTCeK /19 3neMEHTOB NUTaHWA HaXOMTCA Ha HUXHE! CTOPOHE Mpnbopa NoA NPUBMHUEHHOR U3 coobpaxenwii beonacHocTu
KPbILLKOH.

1.4 I'I%n ycTaHoBKe baTtapeek 0bA3atenbHo cobntofaiTe NONAPHOCTb, YKa3aHHyHO B OTCEKe AnA baTapeek.

2. PerynapHo NpoBepAiTe Hanuuve NOBPEXEHNIA UTPYLLKHU U INEMEHTOB NHTaHHA (DaTapeiik, NepexofHHUKH, 3apAaHble YCTPOICTBa,

TOBPEXZEHUA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTeKiume batapeitkv W Ap.). Ecnu obHapyxeHbl NOBPEXNEHUs, TO HENb3A MONb30BaTbCA

UTPYLIKO AN 3MIEMEHTaMM TUTaHWS, 0K MOBPEXEHHA He ByayT YCTpaHeHb.

Henb3s 3apaxarb He3apsxaeMble batapenky.

Mepen 3apsaKkoit BbHMUMaWTe 3apsxaeMble batapeiku U3 Urpywki. 3apsxaemble Hatapeiku MOXHO 3apsiXarb TOMbKO MOA

TPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henbas BMecre ycr barapeitku p: TUMOB, a TaKXe HOBbIE U Y MCMIONb30BaHHbIE Batapeitku. Takxe Henb3s

BMeCTe yCTat Th 3af W He3ar N CTapble v HOBbIE 3apAXKaeMble U He3apmikaeMbie barapeiku.

KoHTaKTb! batapeek He I0NKHbI 3aMblKaTbCA HAKOPOTKO.

Barapeyikit Henb3A XpaHTb BMECTE C METNNUECKUMM HHCTPYMEHTaMH (OnacHOCTb MoXapa v B3pbiBa).

ECnu He nonb3yeTech UrpyLIKO# AONTO BPEMS, TO BbIHbTE U3 HeE baTapenku.

. He 6pocaiiTe batapeiku B OroHb.

0. BblHuMa#iTe paspsxeHHble Gatapeiiki U3 UrpyLLIKy (370 paspeLuaeTca fienaTb TonbKo B3POCTbIM).

1. H6e BbibpacbiBaiiTe pasprkeHHble baTapeiiku B JoMalHHit Mycop, a CAaBaiiTe UX B CMeLuanbHo 0bopyaoBaHHbIe ANA 3TOr0 MecTa

cbopa.

Mbi )xenaem MHoro ydoBonbCTaus B urpe!

ENSRIN
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@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT, Zawiera mate lub ozwala'jqce sie oderwac elementy, ktére
mogtyby zostac np. potkniete. Niebezpieczeristwo uduszenia. Zabawka emituje byski $wiatfa, ktore u osob wrazliwych moga
wywotac epilepsje. Zachowac adres i informacje do wykorzystania w przysztosci.

Wazne wskazowki doty h ia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy dokfadnie przeczytac wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze bKé uzywany wytacznie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
Sciereczki bez srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca Scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Tourzadzenie ma nastepujace funkcje:

- Po nacidnieciu z6ttego przetacznika tarcza wewnatrz przezroczystej obudowp zacznie sig obracac.
- Po przycidnieciu dolnej krawedzi przezroczystej obudowy do statej powierzchni obudowa odchyli sie 0 ok. 10°i zapala sie lampkina
zewnetrznym brzegu tarczy.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazowka dla rodzicow:

1. Wktadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze hy¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastepujace baterie: 3 x
Mignon R6 (AA-size) po 1,5 V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Pojemnik na baterie znajduje sie na spodzie urzadzenia pod pokrywa przykrecona $rubami ze wzgledéw bezgieczer’\stwaA

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrécic uwage na prawictowa polari/)zaqe podana w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element {adujgcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen ?n . uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno

uzywac zabawki lub fadowarki do momentu usunigcia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

. Nie wolno miesza¢ rdinzch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno rowniez miesza¢ akumulatorow i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jeslizabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

9. Niewrzucac baterii do 0§nia,

10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!
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CUPOZORNENI! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &sti, které mohou déti spolknout. Nebez-
pedi uduseni. Hracka vydava svételné zéblesky, které mohou u itlivych osob zpiisobit epilepsii. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hraéky do provozu

1. Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁh’padé prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hraCka a pouze jako hracka se také pouziva.

. Dulezite: dph’stroj smi byt pouzivan pouze v pfipade, je-li vicko pfihradky na baterie pfiroubovano.

. Pred kazdym Cisténim musi byt nejdfive vyjmuty baterie z prihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadfikem, bez pouZiti Cisticich
prostredku. Vnitrek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym vlozenim baterif je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt v zadném pripadé pouzito vétsi mnoZstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce pristroje:

- Po stisknuti zlutého sginaée se roztoci kotou€ uvnitf zafizeni za prihlednym krytem.
-Po Rfitlaéeni spodni hrany prihledného krytu na pevny povrch se kryt vyklopi o pfibl. 10° a Zarovka na vnéj$im okraji kotouce se
rozsviti.

6. Upozornéni! Diilezité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (psky, svorky, visacky, poutka), pomoci

kterych je hracka zajiSténa v baleni pro pfepravu, nejsou soucésti hracky a pfi pfedani hracky diteti se musf odstranit.

Elektrické a elektronické pristroje nepatii do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. VloZeni a vyjmutf baterii

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze pfilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 3 x Mignon R6 (AA-size) po 1,5 V.
1.2 Doporutujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Prostor pro baterie se nachazi na spodni strané pfistroje pod krytem, ktery je z bezpenostnich divodu zasroubovany.

1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

. Hracku a jakoukoliv nabiject E‘(ednotku (baterie, ada%tér, pfistroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani
nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

. Baterie, které nejsou ur¢eny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

. Pred opétovn{’lm nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pfistroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soucasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a jiz pouZité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které lze
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabiject, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

. Baterie nesméji byt skladovéni/]spoleéné s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivéna, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehdzet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pri hrani!
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DVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till exempel
skglle kunna sviljas. Risk for kvavning. Leksaken ger ljusblixtar som kan orsaka epilepsi hos kénsliga personer. Spara adress och
information.

Viktiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken
. Dumste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten fran firma Klein ar en leksak och ska endast anvindas som leksak.

. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

. Fore rengbring maste batterierna tas ur. Ren%ﬁrin sker med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstan-
digheter vatten for rengérinﬁ och hall den inte under rinnande vatten!

5. Apparatens funktioner dr enligt foljande:

- Nar den gula brytaren trycks in roterar skivan inne i det genomskinliga holjet.
- Ndr underkanten av det genomskinliga hdljet trycks i)é’l en fast yta tippas héget med ca 10° och lamporna pa skivans yttre kant tands.

6. Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, marken, dglor) som faster leksaken i forpack-

ningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:

1. IIéEgning och uttagning av batterierna

1.1 Leksaken far endast anvindas med de angivna batterierna. Foljande batterier behvs till leksaken: 3 x Mignon R6 (AA-size) 1,5 V.

1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.

1.3 Batterifacket sitter pa undersidan av leksaken, under det av sakerhetsskal fastskruvade locket.

1.4 Var nO%a med att satta i batterierna ratt sa som det visas i batterifacket.

. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade (t.ex. skador pd

kontakter, hljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sadan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forrén skadan atgardats.

. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.

. Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomforas under ledning av en vuxen per-
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son.

. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.

. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

. Taurbatterierna om leksaken inte ska anvéndas under en langre tid.

. Kastainte batteriernai elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stélle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!
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@A ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BORN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan sluges. Kvael-

ningsfare. Legetgjet producerer lysglimt, der kan forarsage epilepsi hos falsomme personer. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige vedr. ibrugtagning af legetaj

. Laes henvismn%eme grundigt inden ibrugtagning.

. Dette produkt fra firma Klein" er et Ieﬁetﬂj 0g ma ogsa kun bruges som et sadant.

. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, ndr batteridaekslet er skruet pa.

. Batterierne skal tages ud af batterikassen far rengaring. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengaringsmiddel. Batterikassen
ma kun rengares indvendigt med en ter stavklud. Kontrollér efter rengaring, og far batterierne laegges i igen, at legetajet og batterikas-
senertarre. BruF aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Apparatet har felgende funktioner:

- Nar du trykker pa den gule kontakt, roterer skiven inde i det gennemsigtige hus.
- Nar underkanten af det gennemsigtige hus trykkes mod en fast overflade, vippes huset cirka 10°, og de smé lamper pa kanten af
skiven begynder at lyse.

6. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papstykker osv. (band, hafteklammer, vedhaeng, slejfer), som

legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetejet og skal fiernes, for legetejet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foreldrene:

1. llegning og udtagning af batterierne

1.1 Legetejet mé kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves falgende batterier til dette IeEetﬂj: 3x Mignon R6 (str. AA)a1,5V.

1.2 Vianbefaler, at | undgdr at bruge genogJIade\ige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batterikassen sidder pa undersiden af maskinen under daekslet, som af hensyn til sikkerheden er skruet fast.

1.4 Nar du setter batterierne i, skal du altid sarge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetajet samtalle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmassigt for eventuelle beskadigelser
(F.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetejet eller enheden
ikke anvendes, fer skaden er udbedret.

. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

. Gel?oplade\ige batterier skal tages ud af maskinen, far de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen.

. Forskellige batterityper eller nye og allerede brugte batterityper md ikke blandes. P& samme made mé genopladelige og ikke-genopla-
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- o? eksplosionsfare).

. Hvis legetaijet ikke bruges i leengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

. Smid ikke batterier ind'i abenild.

10. Tag afladede batterier ud af legetejet (ma kun gares af voksne).

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!

ENFRY TSN
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W FIGYELMEZTETES! (SAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhet6 és/vagy Iete’lphetﬁ apro darabo kat
tartalmaz. Fulladasveszély! A jéték olyan fényvillanasokat produkal, amelyek érzékeny embereknel epilepsziat okozhatnak. A
cimet és tudnivalokat meg kell érizni.

Fontos iitmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez

1. Hasznalatba vétel elGtt okvetlendl olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.

2. A Klein” gyartmany termék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.

3. Fontos! Akésziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha rd van csavarozva az elemtartd rekesz fedele.

4. Minden tisztitas el6tt elobb ki kell venni az elemeket az elemtarto rekeszbol. A késziiléket tisztitoszer hasznalata nélkiil, nedves
kenddvel szabad tisztitani. Az elemtarto rekesz belsejét csak szdraz port6rld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése eléitt felil kell vistéIni. hogy a jatek és az elemtart rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
béséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyo viz ala tartani!

5. Akésziléknek az alabbi funkcioi vannak:

- Asérgagomb meEnyomésakorforo%ni kezd az atlatszo haz belsejében lévé korong.
le,nlmi’kor [inyomju az atlatszo haz also szélét a szilard feliiletre, a haz mintegy 10%al megddl és felgyulladnak a korong kiilsé szélén
év0 lampak.

6. Figyelmeztetés! Fontos titmutatas: a zsindrok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, ka&Jc-
sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és miel6tt odaadné a jatékot a gyereknek, el kell

Oket tavolitani.

Azelek és elek

Utmutatds a sziilknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.1 Ajétéks)zert csak a megadott elemekkel szabad miikadtetni. A jatékszer a kovetkezo elemekkel mikadik: 3 x 1,5 V-os Mignon R6 (AA
meéret().

1.2 Akkumultor helyett normal, nem tolthetd elemek hasznélatat ad‘zin\'uk.

1.3 Az elemtart6 rekesz a készilék aljan taldlhato és biztonséEI okokbol csavaros fedél takarja.

1.4 Az elemek berakasakor okvetlenil igyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfelele"en az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a téltéegysé eket (elemeket, adaptert, elemtoltd készilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgdini,
nem rongalodtak-e meg eset! eg%pl. vannak-e karok az érintkez6kon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok

allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

. Nemtdlthetd elemeket nem szabad tolteni.

. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad tolteni.

. Kiilonboz6 tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni

tolthet6 és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.

Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.

. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tliz- és robbandsveszély).

. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

. Azelemeket ne dobja tiizbe.

10. Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felndtt végezheti).

11. Akimerilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell artalmatlanitani.

J6 sz6rakozast kivanunk a jétszashoz!

nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.
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CEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisltad pienosia ja/tai irtilahtevid pienosia, jotka on mahdollista esim. niella.
Tukehtumisvaara! Lelu tuottaa valon valahdyksid, jotka voivat aiheuttaa epilepsiaa herkilla ihmisilla, Osoite ja tiedot on saily-
tettavd.

Tarkeitd ohjeita leikkikalun kdyttdon ottamiseksi
1. Lue ohjeet tarkasti ennen kayttoonottoa. )
. Tama t?(ksen ,Klein® tuote on leikkikalu ja sitd on kaytettava ainoastaan siihen tarkoitukseen.

3. Térkeaa: [aitetta saa kayttaa vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

4. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-
lokeron sisdpuolen saa Euhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, ettd leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missaan tapauksessa ei saa kdyttda runsaasti vetta puhdistukseen tai pitaa
laitetta juoksevan veden alla!

5. Laitteen toiminnot ovat seuraavat:

- Painamalla keltaista kytkinta pydrii laikka lapikuultavan kotelon sisalla.
- Painamalla lapikuultavan kotelon alareunaa kiintedn pinnan péalle kallistuu kotelo n. 10° ja laikan ulkoreunassa sijaitsevat polttimot
syttyvat palamaan.

6. Varoitus! Tarkea ohje: Narut/langat/styroksiosat/kalvonosat/pahvileikkeet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla
Ielu o|r|1 kiinnitetty turvalli yista kuljetuksen ajaksi pakkauk eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista
apselle.

Kéytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittda talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 l((kéiyktéi Iﬂ;kikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilld paristoilla. Leikkikalun kdyttoon tarvitaan seuraavat paristot: 3 x 1,5 V Mignon R6

oko AA).

1.2 Emme suosittele kayttamadn akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paristokotelo sijaitsee laitteen alapinnalla turvallisuussyista kiinni ruuvatun kannen alla.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintdja.

2. On tarkastettava, etta leikkikalu seka jokainen latausyksikko (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enad
kéyttda, kunnes vaurio on korjattu.

. Eisaaladata Jnaristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

. Poikkeavien tai uusien ja jo kdytettyjen paristojen sekakaytto on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai
kéytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakaytto.

. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

. Paristoja ei saa varastoida yhdessd metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rdjahdysvaara).

. Jos leikkikalua ei kdyteta pitempadn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

. Ald heitd paristoja tuleen.

10. thﬁt paristot on poistettava leikkikalusta.

11. Ald havita tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tata varten tarkoitettuihin kerayspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!
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@ ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivbar.e.sjméq'elelr som f.eks. kan svelges. Kvel-

ningsfare. Denne leken produserer blink som kan utlgse epilepsi hos sensibiliserte indi og j
nen
knader til bruken av leketay

Viktige

1. Lesanvisningene naye gjennom far bruk.

2. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketey og skal derfor kun brukes til dette formal.

3. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

4. Far hver rengjﬁringhmé forst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en tarr stevklut. Etter rengjmingen og for batteriene blir lagt inn igjen, md du se etter
at leketeyet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og holl

5. Apparatets funksjoner er som falger:

- Ved a trykke pd den gule bryteren dreier skiven seg pa innsiden av det gjennomsiktige huset.
—k\_/ed e’} trykke underkanten av det gjennomsiktige huset mot en fast overflate bikker huset med ca. 10° og lampene pa ytterkanten av
skiven lyser opp.

6. Obs! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikring, er ingen del av leketayet og ma fjernes fer barnet far leketayet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:

1. Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketayet er folgende batterier nadvendige: 3x 1,5V Mignon R6 (AA).

1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke g’enop ladbare batterier.

1.3 Batterihuset befinner seg pa undersiden av apparatet, under dekselet som av sikkerhetsarsaker er skrudd fast.

1.4 Nar du setter i batterier ma du passe pa a legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

2. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketeyet eller ladeenheten brukes igjen far skaden
errettetopp i igLen.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.

. Gjenoppladbﬁre batterier ma tas ut av apparatet far de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igjen under

oppsyn av voksne.

X UIiEe batterityper eller nye og brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare
eller gamle og nye gjeno&)pla bare og ikke gjenoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.

. Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- o% eksplosjonsfare).

. Dersom leketayet ikke blir brukt pé lang tid, ma du ta batteriene ut av leketayet.

9. Ikke kast batteriene i ld.

10. Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).

11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi hdper du far mye moro med lektayet!

ikke apparatet i rennende vann!
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D OPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo nevamost zauit-
ja.Ni zadusitve. Igraca proizvaj lob i j

j bliske, ki lahko pri obcutljivih ljudeh povzrodijo epilepsijo. Shranite naslov in

m'formatije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

1. Prosimo, pred prvo uporabo natan¢no preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraéo.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Pred vsakim Ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije naprave so sledece:
~ Pri pritisku na rumeno stikalo se zavrti plos¢a v notranjosti prozornega ohisja.

- Eri plrit'i§ku spodnjega roba prozornega ohisja na trdno povrsino se ohisje prekucne za priblizno 10 °in posveti lucka na zunanjem
robu plosce.

6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misILene kotigraca in jih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanie baterij

11 I(grzﬁ(a ste smsuporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 3 x Mignon R6, po 1,5V
velikost - AA).

1.2 Priporocamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predalcek za baterije se iz varnostnih razlogov nahaja na spodnji strani naprave, pod privitim pokrovckom.

1.4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki Lih vstavljate v predalcek za baterije.

2. Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb

(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne

smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenie je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje

smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanie razlicnih vrst baterij ali novih in ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo

z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

Ce igrace dalj casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!
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@DPOEIAOMOIHZH! AEN EINAI KATAAAHAO T1A MAIAIA KATQ TON TPION ETON. NepapBavovrar pikpd xopﬁdna a omoia M.y
pmopei va Katamoov ta naibid. Kivéuvog mviypod. To magvidi mapdyet Apyei gwrog mou pmopei va npokakégouv emnyia oe
€vaioBnta dropa. Ouhagte T SievBuvon kar Tig mAnpopopisc.

Znpavrikég umobeieic yia v évapén Aetroupyiag Tou mayyvidioi

1. Tlpw n Béan o€ Aetroupyia bia dee TIPOOEKTIKA TIC 06nylEC

2. Tompotov autd Te eTatpiag «Klein» anoteAei magvil kat povo we T€Tolo péMel va Xpnotyonoleirat.

3. INUaVTIKO: pr’]og TNGOUOKEUNG EMTpEMETal HOvo pe Bowpévo To kaAuHa pnataplav.

4. Tow and kabe kabapiopo Ba mpénet mpwra va €youv apaipedel oL patapieg and T OAkn pmatapiav. Kabapilere T ouokeur pe T
fonbeta evoc uypol maviol ywpic kaBaploTikd Péo. To eowTepKO TG BKNC pMaTaplav emrpénetal va kabapileral povo pe mavt
kabapiaoy. MeTd Tov kaBapiopd Kat mpw Ty TomoBEémen Twy pmatapiay, Ba mpénet va eAéyEete ot To naiyvibt kat n Bk paTapiay
elvat oteyvd. Ze kapia mepirmwon unv xpnatorioteire oA vepd yia Tov kaBapiopo Kat unv KpaTaTe T 0UOKEUN KATw amo TREXOV VEQO.

5. Houokeun éxet ¢ e€ii¢ Aetroupyieg:

- Tatavrag Tov kirpwo Biakdmm nepioTpégerat  podeha o1o eawtepikd Tou Siapavoug nep-pAfuato.
- TTiéZovrac v Katw mAeupd Tou Glagavolc mepiBAuaTog oe pia otabepr emeavela To mepipAnua avatpénetal kard mepinou 10° kat
avdpouv Ta Aapmaxia oto e§wTepiko Akpo TG podeAac.

6. ﬂpoel&onoigo ! Znpavrikij unddeidn: Otondyyoy/Ta oUppata/koppdaria and eehi(oh/koppdmia ano %Amivul KOpHATIa aMO XapTOVLK.ATT.
(Tawviec, ouvOETNPEC, ETIKETEC, dgmmpu), 1€ Ta omoia eival oTepewpévo To matxvidl otn cuokeuacia dev anoteholv pépn Tou matvidlol
KaLTpw TV apadoon Tou maixvidlol o1o matdi mpénet va anopakpuveoly.

OunAexTpkég kat nA € é € i 0T OIKLAKA

Ymodeifet mpog Tou yoveic:

1. TomoBetnon Kuluq)oisj\eon TV {NaTapIaV

1.1 To natxvidt mpémet va Aemoupyel povo pie Ti¢ pmatapieg mou ouvioTavTat. a T Aeroupyia Tou mavibiol anatrolvrat ot €€ pmatapieg: 3

x 1,5V Mignon R6 (uéveeocAA;J.

1.2 ZuvioTolpe T xprion Kavovikav, pn enuvucpogn{duevwv Unaraplav.

1.3 HBijkn Twv pmaTapiwv Beiokeral oy mvw AEUpa TG 0UGKEUIG, KATw Mo To kandki, mou eivat fibwpiévo yia Ayoug aopaleiac,

1.4 Krm(]a v ToroBémon Twv pnatapuav Ba mpémeL va IpooexeTe T owoTh kaTeUBuvon Twv ToAwY, GUPPWVa P Ta oTolxela Mou avaypagovTat

ot BriKn HraTapi.

2. Tonavibt KaBwe Kat 0 GopTIOTAC (LMaTapieg, PETAOKNHATIOTIC, CUOKEUES GOPTIONG LMaTapLaV K.AM.) Ba mpenet va eAéyxovTal TaKTIKG
yia Tugov BAaBeg (.. AaBeg omic emapéc, ato mepiffAnua, pmarapie pe blappor uypav K.0.k.). Edv dlamoTwdodv TéToieq BAdpec, bev
EMMTPENETAL VA OUVEXIOTEL ) XPR 0N Tou TTagvid1ol 1 Tou popTiaTiy, PéXLS OTou amokataotabel n BAAfN.

. Aev emmpéneTat n gopTion un enuvutpopn)ébuevu)v UmaTaplav.

. Byalere Ti¢_enavagopri{opievec pnatdpiec and T oukeur) yia va TG goprioete. Ot enavagopri{opeveq pmatapieg emrpénerat va

enavagopriovrat Hovo umo emiAewn evnAikou.

Aev emmpénetat va avapeyvieTe BlagopeTikoUg TUMouG umaTapua 1 véeg pe xpnowlorotnpéves pmarapie. Emong, bev emmpénerat va
QVapEYVUETE enuvunpopn(gkevec Kal pn enava@opriOpeVeC f MaNEC Kal VEEC enuvutpopn?ouevec fnun enuvuq)upncldueveq pmatapiec.

. Devemmpénerat n BPaXUKUKAWON TwV EMaQay Twv pmaTaplav.

. Mnv anoBnkeveTe Ti¢ pmatapiec pai pe HeTaMika avTikelpeva (kivbuvog puiag i nupKadec).

. Edv ev oxoneuete va pnoyionoufjoeTe To mavibi yia peydho xpovikd S1domyia, napakahoUpe apaipeaTe T naTapies.

. Mnv anoppireTe TG pmatapies o€ puria.

10. Ovdbelec pnatapiec mpernetva agaipotvral and To maividt (and eviAika).

11. Mnv anoppirreTe Ti¢ patapieg padi pe Ta olKlaka anoppiyipata, aha oe edika onpeia ouMoyng (via Tv EMada BA. www.afis.gr).

KaArj 6taokéSaon pe To mayyviét oac!

C ¢ bev mpénet va amopp
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EDHOIATUS. EI OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab véiikesi ja/voi lahti rebitavaid osi, mida on véimalik naiteks alla

neelata. Kagistamisoht. See ménguasi tekitab vélgatusi, mis véivad tundlikel inimestel pohjustada epilepsiat. Sailitage aadress
jateave,

Olulised nouanded mdnguasja kasutuselevatmise kohta.

1.
2.
3.
4.

6.

Elektri- ja

Enne kasutuselevotmist lugege nouanded kindlasti tahelepanelikult [abi.
See ettevtte, Klein"toode on ménguasija seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.
Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult sis, kui patareikate on kruviga kinnitatud.
Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati valja vatta. Puhastage seadet niiske lapiga, drge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
tolmulapiga puhastada. Pérast puhastamist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et ménquasi ja patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.
Funktsioonid on jargmised:
—Kollase lilti vajutamisel pddrleb ketas Iabipaistva korpuse sisemuses.
— Labipaistva korpuse vajutamisel tugevale aluspinnale kaldub korpus umbes 10° vrra ning lambikesed ketta valimisel darel siittivad.
Tahelepanu! Oluline markus. [ traadid / vahtpoliistiiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manquasi on
transportimiseks pakendisse kinnitatud, ei ole manguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andmist eemaldada.
i-ja elek ikaseadmeid ei tohi visata olmepriigi sekka.

Juhised lapsevanematele:
1.

1.

TRLo

1
1
1.
2

Fabat

oo~

0.
.

Patareide sissepanemine ja valjavatmine

Manguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manquasi kasutab jargmist tiiipi patareisid:

3x Mignon R (A suurus), 1,5V tk.

Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.

Patareikarp asub seadme killjel ohutuse tagamiseks kruvidega kinnitatud kaane all.

Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

Manguasja ja kaiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regulaarselt kontrollida vaimalike kahjustuste suhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on kérvaldatud.

Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.

Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest vilja votta. Laetavaid patareisid tohib aadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

Eri tidipi Ipatareisid Vi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid vdi vanu ja uusi laetavaid
Vi mittelaetavaid patareisid.

Patareiklemme ei tohi lihistada.

Patareisid ei tohi hoiustada koos metallesemetega (tulekahju- vi plahvatusoht).

Kui manquasija ei kasutata pikemat aega, vatke patareid manguasjast valja.

Patareisid ei tohi tulle visata.

Tiihjad patareid peab (tdiskasvanu) manguasjast vlja votma.

Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime labusat mangimist!

@

l‘SPEJIMAS! NETINKA VAIKAMS 1KI 3 METY. Sudét}{(je yra mazy ir (arba) nuplésiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima praryti.
avojus uzspringti. Sis Zaislas skleidZia blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsija. Saugoti adres3 ir informacija.

Svarbiis nurodymai dél zaislo naudojimo

o

6.

Elektros ir elektroniniai prietaisai néra

Prie§ pradedami naudoti bitinai atidziai perskaitykite nurodymus.
Sis jmonés, Klein” gaminys yra zaislas ir j privalu naudoti kaip Zaisla.
Svarbu: prietaisa leidZiama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis priverztas varztais.
Kas karta pries valydami is baterijy dézutés pirmiausiai isimkite baterijas. Prietaisa valykite drégna luoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés vidine
dalj galima valyti tik sausa dulkiy Sluoste. Nuvale ir vél jdéje baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu budu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!
Funkcijos yra Sios:
— Paspaudus geltona jungiklj sukasi diskas permatomame korpuse.
— Paspaudus permatomo rémo apatinj krasta ant fiksuoto pavirsiaus korpusas palinksta apie 10° kampu ir jsijungia lemputés disko iSoriniame kraste.
Démesio! Svarbus nurodymas: virvelés / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas i kt. (juostelés, spaustukai, priedai, kilpos), naudojami Zaislo tvirtinimui
pakuotéje, kad jj bity saugu gabenti '\rg\e néra zaislo dalis ir turi biti nuimti pries Zaisl3 atiduodant vaikui.
uitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

1
11

P

1.
1.
1.
2

3.

bt ol

6.
7.
8.
9.
10.
n

Baterijy %déjimas irisémimas

Zaisl3 galima naudoti tik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:

3xMignon R6 (AA dydzio) po 1,5V.

Rekomenduojame naudoti ne akumuliatorius, o jprastas, nejkraunamas baterijas.

Baterijy dézuté yra prietaiso Sone po saugumo sumetimais vartais prisuktu dangteliu.

%dédami baterijas batinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dézutéje.

aisla ir kiekviena jkrovimo jrenginj (baterijas, adapter], baterijy jkroviklius ir kt.) reikia requliariai tikrinti, ar jie galimai nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,
Ktek?gs baterijy skystis ir kt.). Jeigu nustatéte tokio pobadzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus paalintas, zaisla ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

Draudziama jkrauti nejkraunamas baterijas.

Pries jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai iSimkite iS prietaiso. |kraunamas baterijas leidziama jkrauti tik prizidrint suaugusiems.
Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti j ir
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisto ir sprogimo pavojus).

Jeiqu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, iSimkite i jo baterijas.

Baterijy nemeskite j ugnj.

[Ssikrovusias baterijas isimkite i Zaislo (isimti gali tik suaugusieji).

Ssikrovusias baterijas neiSmeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

baterijas arba

Linkime smagaus Zaidimo!

@

Svari

1
2
3.
4

6.

BRIDINAJUMS. NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas sikas dalinas,
kuras, pieméram, var norit. AizriSanas risks. Sirotallietarada zibspuldzes, kas jutigiem cilvekiem var izraisit epilepsiju. Uzglaba-
jiet adresi un informativos materialus.

igas norddes par rotallietas lietoSanu

Pirmslietosanas noteikti rpigi izlasiet norades.

Sis uznémuma "Klein" izgatavotais produkts i rotallieta, tapac tas ir jalieto ka rotallieta.

Svarigi! lerici drikst lietot tikai tad, kad ir aizskravéts bateriju nodalfjums.

Pirms katras tirisanas iznemiet baterijas no bate(i{(u nodalijuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tirisanas lidzekla. Bateriju nodaliLuma iek3pusi drikst tirit tikai ar sausu
puteklu draninu. Pec tirisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotallieta un bateriju nodalijums ir sausi. Nekada gadijuma tirisanai neizmantojiet
daudz idens un neturiet ierici zem tekosa Udens!

Funkijas:

— Nospiezot dzelteno slédzi, caurspidiga korpusa iekSpusé griezas disks.

— Jaar caurspidiga korpusa apakSejo malu uzspiez uz cietas virsmas, korpuss sasveras apmeram par 10° un uz diska aréjas malas iedegas lampinas.

Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/foljas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cilpas), ar kuram rotallieta transportéSanas laika ir

estiprinata iepakojuma, nav rotallietas dalas, tapéc Sos materialus kopa ar rotallietu nedodiet bérniem.
iskas un iskas ierices nei majsaimniecibas atkritumos.

Nordde vecdkiem:
1

1

oo

1.
1.
1.
2

bl

[EPSSNPEN

0.
.

Bateriju ievietosana un iznemsana
Rotallietu drikst izmantot tikai ar
3x Mignon R6 (AA izmers) ar 1,5V.

lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladéjamas baterijas.

Bateriju nodalfjums ir izvietots ierices sana zem vaka, kas drosibas noluka ir aizskravets.

levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet véra polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodalijuma.

Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c.) ir requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecgjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstateti sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu drikst izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.

Neuzladéjamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.

Lai uzladetu atkartoti uzladejamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladejamas baterijas drikst ladet tikai pieauguso klatbitne.

Nedrikst jaukt dazada veida g)aterijas un jaunas un zlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt arf atkartoti uzladejamas baterijas ar tadam, kas nav atkartoti uzladejamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzladéjamas un atkartoti neuzladejamas baterijas.

Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issléguma.

Neqla{)aﬂet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegsanas vai spradziena risks).

Ja rotallieta ilgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

Nemetiet baterijas uguni.

lznemiet tuksas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbitné).

Nemetiet tukSas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savakSanas vietas.

jam baterijam. lerices d.

i i nepieciesamas Sadas baterijas:

Novelam daudz prieka rotafds!
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@B UPOZORENJE! IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLADU OD TRI GODINE. Sadrzi male dijelove i / ili male dijelove kojb
otkinuti i npr. progutati. Opasnost od guSenja. Ova igracka proizvodi bljeskove koji mogu izazvati epilepsiju kod senzibiliz
osoba. Sacuvajte adresu i informacije.

Vazne upute za pokretanje igracke

1. Prije pokretanja obavezno dobro procitajte upute.

2. Ovajproizvod turtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.

3. Vaino: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricuricen vijcima.

4. Prije svakog ciScenja iz pretinca za baterije najprije treba izvaditi baterije. Uredaj ocistite viaznom krpom bez sredstva za iscenje. Unutranjost pretinca za baterije smije
se cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenja i prije ponovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka  pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iscenje ne urctreb\javajte puno vode niti uredaj drite pod tekucom vodom!

5. Funkeije susljedece:

— Pritiskanjem Zute sklopke okrece se disk u unutrasnjosti prozimog kucista.
— Pritiskanjem donjeg ruba prozirnog kucista o cvrstu povrsinu kuciste se naginje za oko 10°, a lampica na vanjskoj rubu diska svijetli.

6. Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvaice, privieske, petlje) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke  prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.

Elektricnim i elektronickim uredajima nije mjesto u komunalnom otpadu.

Napomena za roditelje:
1. Stavljanje i vadenje baterija

1.1 Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:
3 x Mignon R6 (velicina AA), svaka 1,5V.

1.2 Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

1.3 Kuciste za baterije nalazi se na strani uredaja ispod poklopca koji je, iz sigurosnih razloga, ucvrscen vijcima.

1.4 Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

2. Naigracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih oStecenja (npr. otecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igracka i jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.

3. Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

4. Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

5. Razlicite vrste baterija li nove i ve¢ rabljene vrste baterija ne smiju se mijesati. Niti punjive i nepunjive ili stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.

6. Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

7. Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

8. Akoseigracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

9. Baterije na bacajte u vatru.

10 Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.
1. Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabirnim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!

@D TWISSIJA! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. Komp i zghar u/jew komp i 2ghar li jist?hu jingalghiu in-
kluzi, li ez. jistghu jinbelghu. Periklu li wiefied jifga. Danil-gugarell jipproduci fwawar li jistgfiu jikkawzaw epilessija f individwi
sensitizzatl. Zomm indirizz u informazzjoni.

Informazz{oni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

1. Qabel ma tibda tuzah, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet bir-reqgqa.

2. Danil-prodott mill-kumpanija“Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.
3. Imgc‘n i: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-Kaver tal-batterija invitat.
4, Qabel it-ti

dif, il-batteriji ?handhom I-ewwel jitnefifiew mill-kaxxa tal-batteriji. Naddaf it—taghmiv biarruta niedja min?hajr deter?em, In-naha ta' gewwa tal-kaxxa

tal-batteriji tista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u qabel ma terga’ ddafhal il-batteriji, iccekkja [i I-gugarell u I-kaxxa tal-batterij jkunu xotti.
Qatt tuza hafna lma ghat-tindif jew izzomm it-tagfimir taht vit bl-ilma niezel!

5. I-funzjonijiet huma dawn li gJ !
— Meta tagfifas is-swicc isfar, id-diska gewwa I—ﬁawsin? trasparenti ddur.
— Meta taghfas ix-xifer ta' tat tal-hawsing trasparenti fuq wicé sod, il-hawsing jinklina b'madwar 10° u d-dwal 2ghar fug ix-xifer ta’ barra tad-diska jixegflu.

6. Attenzjoni! Informazzjoni importanti: L-ispag/wajers/partijiet tal-polistiren/bicciet tal-fojl/partijiet maqtughin tal-kartun, ecc. (zigarell, Klipps, tikketti, ingases) uzati
biex 'l‘)rbtu I-gugarell fl-imballagg tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jitnehfiew qabel ma I-gugarell jinghata
it-tfal.

Skart ta’ taghmir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.

Nota ill-genituri:

1. Kifiddahhal u tnefihi |-batteriji

Il-gugarelljista' jithaddem biss bil-batterij specifikati. Biex jithaddem il-gugarell huma mefitiega I-batterijili gejjin:

3x Mignon R6 (qies AA) 1,5 V.

Afina ma nirrakk dawx [i tuza batteriji rik izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

Il-kaxxa tal-batterija tinsab fuq in-naha tat-taghmir taft il-kaver imwafial bil-kamin ghal ragunijiet ta’sikurezza.

Meta ddahhal il-batteriji, huwa essenzjali i tigi 2qurata I-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batteriji.

Il-gugarel\ u kull unita tal-iccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, ecc.) ?handhom jigu ccekkjati regolarment ghal hisarat possibbli (ez. fsara tal-kuntatti,

mal-hawsing, batteri i ilikjaw, ecc.). Jekk jinstabu xi sarat bhal dawn, il-gugarelTjew |-unita tal-iécargjar mghandhom jintuzaw sakemmil-nsara tkun giet imsew-
wija.

. Batteriji mhux rikarikabbli m'ghandhomx jigu ccargjati mill-gdid.

4. Salbiexjigu c'tgr?jati mill-gdid, l-batteriji rikarikabbli ghandhom I-ewwel jitnefhew mit-taghmir. II-batteriji rikarikabbli jistghu jigu ccardjati mill-gdid biss taht is-sor-
veljanza ta' adulti.

5 T‘\in differenti ta'batterijijew tipi ta’ batteriji godda u uzati m'ghandhomx jithalltu. BI-istess mod thallatx batteriji rikarikabbli ma' batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batteriji rikarikabbli u mhux rikarikabbli godda.

6. Il-kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

7. Tahzinx batteriji ma’strumenti tal-metall (riskju ta’ nar jew spluzjoni).

8. Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghgbok nefihi -batteriji mill-ugarell.

9. Tarmixil-batterij fin-nar.

10. Batterijili jkunu nfilew ghandhom jitnehhew mill-gugarell (minn adulti).

1. Tarmix batteriji mhlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijet tal-gbir stabbiliti gfal dan il-ghan

Hu gost ilghiab b'dan il-gugarell!

1.
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@ UYARI! 3 YASININ ALTINDAKi FO(UKLAR iCiN UYGUN DEGILDIR, Kiiciik parcalar ve/ve{a yirtilabilecek, 6rnegin yutulabilecek kiigiik
Bglrglala; i;ﬁir. Bogulma Tehlikesi (Havasizliktan). Bu oyuncak, duyarl kisilerde epilepsiyi tetikleyebilecek flaglar iiretir. Adres ve
ilgileri saklaym.

Oyuncagin igletime alinmasia iligkin onemli talimatlar

1. Isletime almadan Gnce liitfen talimatlan dikkatlice okuyun.

2. "Klein” sirketi tarafindan tretilen bu iiriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullanilmalidir.

3. Onemli: Cihaz sadece pil kapadi vidalanmig haldeyken kullanilabilir.

4. Cihazitemizlemeden once her zaman piller pil yatagindan gikanimalidr. Cihaz temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin igi sadece kuru bir
toz bezi ile temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan Gnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigini kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla qok fazla miktarda su kullanmayin veya cihazi akan suya maruz birakmayin!

5. Oyuncak asagidaki islevlere sahiptir:

- Sani diigmeye basildiginda seffaf korumanin igindeki disk ddner.

- ieﬁaf‘korumamn altkenan sert bir yiizeye bastmldlElnda koruma yaklasik 10° egilir ve diskin dl§ kenarindaki ?lklar yanar.

6. Dikkat! Onemli not: Ambalajm icindeki oyuncagn nakliye icin emniyete alinmasi amaciyla sabit ini saglayan kordonlar
karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember mZaIan) oyuncagin parcas! dedildir ve oyuncadi cocuga vermeden dnce gikariimaidir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢op kutusuna atilmamalidir.

Ebeveynler igin talimat:

parcalani/folyo paralan/

1. Pillerin takilmasi ve cikanmasi

1.1 Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle isletime alinabilir. Oyuncagi gletime almak icin su piller gereklidir: 3 adet Mignon R6 (AA boyutlu), 1,5V.
1.2 Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi oneririz.

1.3 Pil kutusu cihazin yan tarafinda, giivenlik nedeniyle vidalanmig kapagin altinda bulunur.

1.4 Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gdre dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun.

2.

Oyuncak ve sarj tnitesinin her bir birimi (piller, adaptorler, pil §ag cihazlar vb.) olast hasarlara karsi diizenli olarak kontrol edilmelidir (6r. kontaklarda, muhafazada hasar,
pillerde akinti meydana gelmesi vh.). Butiir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar iderilene kadar oyuncak veya sar birimi kullaniimamalidir.

Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.

Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce cihazdan ¢ikanimalidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gozetimi altinda sarj edilmelidir.

Farklr pil tiirleri veya yeni ve kullanilmis pil tiirleri birlikte kullanimamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelligine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
edilebilir ve sarj edilemeyen piller birlikte kullanimamalidir.

6. Pil kontaklarinda kisa devre meydana gelmemesine dikkat edin.

7. Pilleri metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).
8. Oyuncagm uzun bir siire boyunca g litfen pilleri

9. Pilleri atese atmaym.

10. Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan gikanimasi gerekmektedir,

1. Biten pilleri evdeki ¢dp kutunuza atmayin, bunun igin kurulmus toplama noktalarina atin

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!

ekt

¢lkarin.

®®BHUMAHUE! HENOAXOAALLIO 3A AELA NOA TPUTOAUILHA Bb3PACT. (opbpia ApeGHM YacTh W/unu NecHu 3a OTKbCBaHe
Ape6Hu yacTu, KouTo MoraT Hanpumep Aa GbAAT norbnHaty. OnacHoct o 3aaBAKe. Tasu Urpauka npousBeNAa (BETKABULY,
KOWTO MOTaT a NPeAU3BUKaT eNunencus npy YyBc xopa. 3 appecan j

Bﬂ)'{ml yKasauua. J1]

1. Mons, npoueTeTe BHIMATENHO UHCTPYKLITE MpELM U3non3Bate.

2. To3unpoaykr Ha dupwma Klein e urpauka v TpAGBa fia Ce U3N0N3Ba CaMo KaTo Takaga.

3. BaxHo: Ype/bT MOXe a Ce H3M0n38a CaMo ChC 3aTBOPEH Kanak Ha Gatepuue.

4. Tlpenu BCAKo nouwcTBaHe TpAGBA MbPBO A Ce U3BALAT GarepuuTe T KyTUATa 3a Gatepuu. MouncteTe yCTpOiiCTBOTO C MOMOLLTA Ha BNaXHa Kbpna B3 nouwcrsawy
npenapar. BLTPeLHOCTTa Ha kyTHATa 3a OaTepun MoXe Aa ce MOUICTBA CaMO CbC CyXa Kbpna 3a Mpax. (nef MOYCTBaHET W Mpeay 0THOBO A GbAaT nocTaseHM
ﬁamewme Ce yBepeTe, Ye UrpayKaTa U KyTuATa 3a 6atepit ca cyxy. B HUKakbB cyvaii He W3non3aiTe Boa 3a MOUNCTBAHETO U He NOCTaBsiiTe ypesia Noji Teauja
Bogal

5. OyHKUMOHVPA MO CNEAIHNA HaUUH:

- Koraro HaTucHeTe XbTUA npeBKAiouBaTeN, AUCKBT B MPO3PaYHitA KOPMYC Ce 3aBbPTA.
- Korato onHMAT pb6 Ha npo3payHia Kopryc ce MPHTUCHE KbM TBbPAA TIOBBPXHOCT, KOPMYCBT Ce HaKNaH MO brbf 0T 0Kono 10° U CBETIMHITe M0 BHHLAMA pbb Ha
[ICKa (BETBAT.

. BHumatme! BaxHo ykasaHue: L DEONOPHIUTE YaC i yacti/kap JeTaiinu U TH. (NeHTUUKM, Knameph, KyKIuKn, Xankw), ¢
KOUTO UrpayKaTa e 3akpereHa Ha 0rakoBKaTa, 3a /1 ce 3aMa3i Mo BpeMe Ha TPGHCNIOpTa, He (a YacT oT rpaukara  TpA6Ba Aa ce OTAGAT, Npeit UrpadkaTa Aa ce Aage
Ha Jerero.

P "

Ykasanue 3a podumenume:

1. MoctaaHe 1t 3BaXpaHe Ha Baepuire

1.1 Urpaukara moxe fa pabori camo ¢ nocoyenuTe Gatepun. 3a pabotara a urpaukara ca HeoOxogumM CneaHuTe Gatepun:
3 xMignon R6 (pa3mep AA) no 1,5V.
2 p Ja He nongate PHY, @ HOMAHH, Hempe3ap ce Barepun.

3 Kytuaa 3a GatepuaTa ce HaMyIpa B YaCTTa Ha ype/ja oA kanaka, KoitTo 0T CboBpaeHiis 3a Ge30macHoCT ce 3aBUHTBA.

4 Tlpu nocrasAHeTo Ha GatepiyTe HempemeHHo TPAOBA Aa ce CIA3AT NOMIOCHTe, TaKa KAKTO a N10Ka3akHit B KyTuATa 3a Garepuire.

I{rpaukara 1 Beekw 3apagen Mogyn (6atepin, aganTepu, ycTpoiicTBa 3a 3apexiaxe Ha Gatepid  Mof.) CneBa eAOBHO A2 e MPerTEN/IaT 3a eBeHTYamHi NoBpeny
(Hanp. noBpeay Mo KOHTaKTTe, Kopriyca, W3TollieHi Gatepit 1 TH.). AKo Gbar ycraHoBeHw Mofo6HH MoBPeAw, UTpadKaTa Wk 3apAZHAAT MOAyN He 6iBa fa ce
U3N0713BaT N10BeYe, /J0KATO He (e OTCTPaKM N0Bpefara.

3. Henpesapexgaemue Garepun e 61Ba fa ce npe3apexar.

4. TlpesapexgaemuTe Garepitk Mpeay fa ce 3apeaaT TpAGBa Aa e U3BAAAT o7 ypera. Mpe3apexaaemuTe Gatepui TpABa Aa Ce Mpe3apexAaT (amo o Haa30pa Ha
Bb3PACTEH.

Heﬁmﬁsa /a Ce KOMOVHMPAT Pasnuyy TN0Be Barepiuh 1k HOBU Cb cTapi Gatepiu. KakTo U He TpAGBa Aa e KOMOUHMPAT NPE3apeXjaeMi i Hempesapexaemi
WM CTapit 1 HOBH MPE3aDEXAAEMIt U Hempe3apexaemit Garepitu.

KowtakTue Ha GatepuuTe He TpA6Ba Aa GbaaT (BbP3BaHI Ha KbCo.

baepuie He TpAGBa f1a ce CbXpaHABAT 33€3HO C MeTamlHit MHCTPYMEHTH (OMacHOCT oT 3anansane W U30yxsaHe).

Korato urpaukara He e non38a no-MpoLLIXMTENHO BPeme, GaepuuTe TpAGBa /a ce UBAAAT OT Hes.

. He xgbpasiiTe 6arepuiTe B OrbH.

10. MpaHuTe Gatepu TpAOBa Aa ce U3BAAAT OT Urpaukata (oT Bb3pacTeH).

1. He xBbpnsiire npastuTe Gatepui ¢ GuToBHTe 0TNaZbLW, @ B NPEAIBUACHUTE 33 TOBA MeCTa 3a CbOUpaHe.

TNoxenagame Bu npusmua uzpa!

o

ypenu He TpadBa fa PAAT 33€4HO ¢ 6UTOBHTE OTNAZBLM.

[
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G VIPVORUN! EKKI VID HEFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur sméa hluta og/eda smé hluta sem haegt er ad taka af sem
haegt veeri ad gleypa, til daemis. Kéfnunarhaetta. betta leikfang framleidir leiftur sem geta kallad fram flogaveiki hja neemum
einstaklingum. Geymid heimilisfang og upplysingar a Gruggum stad.

Mikilvaegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett i gang
Vinsamlegast lesid leidbeiningarnar vandlega fyrir fyrstu gangsetningu.
bessi vara af merkinu “Klein” er leikfang og d adeins ad nytast sem slik.
Athugid: bad md adeins nota taekid he%ar Tokid 4 rafhladuhdlfinu eru skrifad aftur.
[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verdur fyrst ad fiarleegja rafhlgdumar tr rahloduholfinu. Teekid & ad hreinsa med rokum kit én allra hreinsiefna. Rafhloduhdlfid ma
adeins prifa ad innan med purrum klit. Eftir hreinsun og adur en rafhlodurnar eru aftur lagdar f holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhladuholfid sé alveg
burrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjio teekid undir rennandi vatn!
5 Eftirfarandiaﬁ?eréireru\'boﬂ'\:
— Efytterd qula rofann hrerﬁslxk\'fan inni  gagnszzju hifinni.
— Ef nedri kanti gagnszeju hlifarinnar er ytt upp ad fostu yfirbordi hallast hlifin um 10°0g ljdsin & ytri brin skifunnar kvikna.
6. Takid eftir! Mikilvaeq abending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o.s.frv. (bdnd, hefti, festingar, Iykjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum 4
medan & flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu o? verdur ad flarleega adur en leikfangid er afhent baminu.
Rafmagns- og rafeindataeki eiga ekki ad fara i heimilissorp.

Abending til foreldra:

1. Hvemigleqgja 4 rafhlodur i eda flarlzegja

1.1 Leikfangid md adeins knyja med peim rafhlgdum sem tilgreind eru. Til ad knyja leikfangid 4 ad nota eftirfarandi rafhlgdur:
3x Mignon R6 (AA steerd) 1,5 V.

1.2 Vi maelum med pvi ad venjulegar rafhlur séu notadar, ekki hledslurafhladur.

1.3 Rafhloduhalfid er & hlid teekisins og med fastskrifudu loki af Gryggisastaedum.

1.4 begarrafhlodur eru settar i verdur ad passa ad setja péer rétt  og fara eftir skautuninni sem gefin er upp f rafhlgduhdlfinu.

2. Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhlgdur, millistykki, hledsluteeki fyrir rafhlodur o.p.u.L.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanle?ar skemmdir
(t.d. skemmdira tengi,a’ hylki, tomar rafhladur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast mé hvorki nota leikfangi né hledslutaeki, par til bid er ad lagfeera skadiann.

3. bad mé ekki reyna a0 hlada rafhlidur sem ekki eru hledslurafhladur.

4. Hledslurafhlodur parf ad flarlegja tr taekinu ddur en péer eru endurhl | fhldur md adeins endurhlada undir eftirlti fullordinna.

5. Ekkima blanda saman dlikum tegundum af rafhléum eda 6notudum og notudum rafhldum. A sama hatt ma ekki blanda saman venjulegum rafhldum og hledslu-
rafhldum, né heldur ggmlum og ny#:m rafhladum og hledslurafhlgdum.

6. bad mé ekki valda skammhlaupi  rafhldutengingunum.

7. Rafhlodur ma ekki geyma med malmaholdum (eld- og sprengihtta).

8. begar leikfangid er ekki notad i lengri tima, fiarlegid vinsamlegast rafhldurnar r leikfanginu.

9. Ekki henda rafhlgdum f eld.

1i]. Tomar rafhlodur & ad fiarlegja tr leikfanginu (af fullornum).
1. Notudum rafhladum & ekki ad fleygja f heimilissorpid, heldur fara med beer & par til gerda sofnunarstadi.

Hafid gaman af og g6da skemmtun!

®O AVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANI. Contine piese mii si/sau piese mici detasabile, care pot fi, de ex.,
inghitite. Pericol de sufocare intema. Aceastd jucarie produce sclipiri care pot declansa epilepsie la persoanele sensibilizate.
Pastrati adresa si informatiile.

Indicatii imp in vederea punerii i
1. Inainte de punerea n functiune va rug
2. Acest produs al firmei, Klein” este o jucarie si trebuie utilizat doar ca atare.

3. Important: aparatul poate i utilizat doar cu capacul compartimentului de bateriifixat cu suruburi.

4. Inainte de fiecare curatare trebuie extrase intai baterile din compartimentul de baterii. Aparatul trebuie curatat cu o lavetd umeda fara detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curatat doar cu o cérpa de praf uscatd. Dupa curatare si inainte de reintroducerea baterilor trebuie verificat dacd jucaria si compartimentul de baterii sunt
uscate. In niciun caz nu utilizati multa apa la curatare i nu tineti aparatul sub apa curenta!

5. Functiile sunt dupa cum urmeaza:

— Atundi cénd este apasat comutatorul galben, discul din interiorul carcasei transparente se roteste.
— Atundi cand marginea inferioard a carcasei transparente este apasata pe o suprafatd solida, carcasa se inclina cu aproximativ 10°, iar beculetele de pe marginea
exterioard a discului se aprind.

6. Atentie! Indicatie importanta: snururile/firele/piesele din polistiren/partile din folie/decupajele din carton etc. (benzi, cleme, carlige, laturi) cu care este fixatd jucariain
ambalajul sau in vederea asiqurarii la transport nu sunt parte componenta a jucariei s trebuie indepartate inainte de a inmana jucdria copilului.

Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.

Indicatie pentru printi:
1. Introducerea si scoaterea bateriilor
1.1 Jucaria poate i folosita doar cu bateriile introduse. Pentru folosirea jucariei sunt necesare urmatoarele baterii:
3xMignon R6 (tip AA) de 1,5V.
1.2 Va recomandam sa nu folositi acumulatori, i doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.
1.3 Compartimentul de baterii se afla in partea aparatului de dedesubtul capacului prins in suruburi din motive de siguranta.
1.4 Laintroducerea bateriilor trebuie respectata neaparat polaritatea corecta asa cum este indicat in compartimentul bateriilor.
2. Jucria, precum si orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcatoare de baterii 5.a.) trebuie verificate in mod requlat cu privire la posibile deteriorari (de ex. daune
la nivelul contactelor, la carcasa, baterii care curg etc.). Daca se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebuie utilizate pand cand dauna nu
este remediata.
Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.
Baterile refncarcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincarcat. Bateriile reincarcabile pot i reincarcate doar sub supravegherea adultilor.
Tipuri diferite de baterii sau bateriile no si cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici bateriile reincarcabile si cele nereincarcabile sau bateriile vechi si
noi reincarcabile si nereincrcabile nu trebuie amestecate.
Contactele baterillor nu trebuie scurtcircuitate.
Nu depozitati bateriile impreund cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).
Dacd jucdria nu este folosita mai mult timp vé rugam sd extrageti bateriile din jucarie.
Nu aruncati bateriile fn foc.
10. Bateriile goale trebuie extrase din jucarie (de adulti).
1. Nuaruncati bateriile in gunoiul menajer, i eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.

Vd dorim distractie pldcutd la joaca!

itne a jucdriei
sa (ititi neaparat indicatiile cu atentie.
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(SK> UPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuje drobné diely / alebo drobné diely, ktoré sa mdzu odtrhniit, ktoré
je napr. mozné prehltnit. Nebezpecenstvo dusenia. Hracka vydava svetelné zablesky, ktoré mozu u citlivych osob spésobit epi-
lepsiu. Uschovajte si adresu a informacie.

Dalezité pokyny na uvedenie hracky do prevddzky
Pred uvedenim do prevadzky si bezpodmienecne pozorne precitajte pokyny.
Tento vyrohok firmy, Klein” je hracka a je urceny na pouitie len na tento dcel.
Dalezite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.
Pred kazdym istenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie Cistite pomocou vihkej utierky bez cistiaceho prostriedku. Vnitorny priestor
skrinky na batérie sa smie cistit len pomocou suchej utierky na prach. Po isteni a pred opétovnym vlozenim batérii skontrolujte, Gije hracka a skrinka na batérie suchd. V
Ziadnom pripade nepouzivajte na Cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite pod tectcou vodou!
5. Funkcie sti popisané dalej:
— Stlacenim zItého spinaca sa otoci kotd¢ vnitri priesvitného krytu.
— Prizatlaceni spodnej hrany priesvitného krytu na pevndi plochu sa kryt nakloni o cca 10° a kontrolky na vonkajsom okraji kotuca sa rozsvietia.
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6. Pozor! DoleZité uy y/droty/Casti pol Casti flie/dstrizky kartonu atd. (pasky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zaistenie prepravy, nie sii sticastou hracky a pred jej odovzdanim dietatu sa musia odstrnit.

Staré elektrické a elektronické zariadenia nepatria do k dlneho odpadu

Pokyn pre rodicov:

1. Vlozenie a vybratie batérif

1.1 Hracka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky sti potrebné nasledujice batérie:

3xMignon R (velkost AA) 1,5V.

1.2 Odportcame nepouzivat ziadne akumulatory, ale bezné nenabijatelné batérie.

1.3 Priehradka na batérie sa nachddza na boku pristroja pod krytom, ktory je z dovodu bezpecnosti zaskrutkovany.

1.4 Privkladani batérii bezpodmienecne dbajte na sprévne pdlovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

2. Hratka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) samusia pravidelne prehliadat, i nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,

kryt, vytecené baterie, atd.). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmii dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.
Nenabijatelné batérie sa nesmu opét nabijat.

Nabijatelné batérie sa na opatovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smd opétovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.
Rozne typz batérii alebo nové a u pouzité typy batérii sa nesmi vzdjomne kombinovat. Takisto sa nesmu vzdjomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatelné a nedobijatelné batérie.

Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

Batérie neskladujte spolocne s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohia alebo expldzie).

Ked'sa hracka dIhsi cas nepouziva, vyberte  nej batérie.

. Batérie nevhadzujte do ohiia.

10. Vybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykond dospeld osoba).

11, Vybité batérie nevhadzujte do komundlneho odpadu, ale zabezpecte ich likvidaciu na zbernyich miestach, ktoré sti na to urcené.

Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!

bt o

oo~

01.03.22 08:29



